Wagner
Tristan und Isolde

Act 111
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III

(The gerden of a castle. At one side high castellated buildings, on the other a Jow breastwork broken by a watchtower;
at back the castle.gate. The situation is supposed to be on rocky cliffs; trough openings the view extends over a wide
sea horizon.The whole scene gives an impression of being deserted by the owner, badly kept, here and there delapi -
dated and overgrown.

In the foreground inside lies Tristan under the shade of a great lime -tree sleeping on a couch, extended as if life.
less. At his head sits Kurvenal, bending over him in grief, and anxiously listening to his breathing.From without comes
the sound of a Shepherd’s air.)

(Burggerien. Zur einon Seite hoke Burggebiiude, zur andren sine aiedrige Maxerbriistung, von ciner Warte unterbrocken;im
Hintergrunde das Burgthor. Dic Lage st axf felsiger Hihe ancunchmen; dureh  Offuungon dlickt man auf einen weiten Mee.
reshorison!l. Das Ganss macht den Eindruck der Nervenlosighest, idel gepftogt, hie und da sokadhafY und bewachsen.

Im Fordergrunde, an der innoren Scite, lieg't Tristan unter dom Schaitex eiyor Zrostex Linde, axf einem Rubedett schia -
Jend, wie leblos ansgestrockt. Zu Hinpten ikm sitst Kurwenal, in Schmers iber ika Aingebengt, und sorgsam seinem Athem
lauschend. Fon der Aussenselte Airt man cinen Hivtenreigen blasen.)
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III

(The Shepherd shows the upper half of his body over the breastwork and locks in with interest.)
(Der Hivt erscheint mit desi Obericibe iiber der Maucrbristung und dlickt thetinchkmend herein 2
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III

(The Shepherd turns round and scans the sea,shading his eyes with his hand.) SHEPHERD.
(Der Hirt wendet sick und spiiht, mit der Hand iber'm Aug’, nach dem Meer aus.) Hirr.
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III
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Wagner — Tristan und Isolde, Act IIT
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III

TRISTAN. Animando.

RunvenaL.
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Wagner — Tristan und Isolde, Act IIT

Poco piu lento.
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Wagner — Tristan und Isolde, Act III

Rallentando, molto poco a poco.
Sehr allmihlich ein wenig suriickhaltend.

(He clings to Tristan’s breast.)
(Er schmieget sich an Tristaw's Brust.)
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Molto mosso.
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Molto vivace. TRISTAN (transported).
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poco riten. accel . .
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Molto ritenuto.
Sehr zuriickhaltend.
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Lento moderato.
Miissig langsam.

Wagner — Tristan und Isolde, Act III

{(As Kurvenal hesitates to leave Tristan, who gazes at him in mute expectation, the mournful tune of the
shepherd is heard,as at the beginning.)
(dis Rurwenal,um Tristan nicht zu verlassen, sigert, und dieser in schweigender Spannung ayuf thn blicktertvut,
wie zu Axfang, die klagende Weise des Nirten.)
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Molto ritenuto. Poco meno ritenuto.
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{Cor Anglais on the Stage.)

(Eugl. Horn auf dem Theater.)
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riten. atempo

- —3 ] : ] I 3 — ~ : {: L -
Y sadness as drift - -less stray’d down_'  to Ire_lands maid.
Weise; den Se. . ge b - te derWind  hin 2u  Ir_ lands Kind.

g =1 LN T /«T—\, . rlten.J X l atempo P
P]:’— I'J piitp p dolce <

GO l)ln 2‘4 Hyy g } T
e 12 — = 2 Z o]
R | f ——— S——"——

Poco animando.
¥ I T Etwas bflelbm | W S . S I |
# .y L L J: - 1: g - JAT | 1 - L —
()

She healed my wounds and soothed their

/"_\ DieWun _ _de, die sie hei. lend
| k i i 1/——-—L s —\l

LY +
N T

pain; then did she o - penthema . gain; yét dropped her wea_pon
schloss, riss mit demSchwertsie wieder (os; das Schwert dann a - ber
w‘ ur W’ = tﬁ%%‘
] 3 - !
| | — PR
crese. - >. - - Vi - S~
v = A A A
- ot ot OE gl
—r = L 1
S | i W 4 3 L
b b
: A Y | W 2 i %\
v and re . lent eds; a 531 - son-potlon was pre. -
liess sie s;n ken, den ift. trankgab sie mir  2u
rem.

= =

-
7 : =
— 2] >
ol S ﬁl’-<f
== =e—cc==
sent - ed; and when in this 1 hoped for my heal ing, there came s
trin _ ken:  wie ich da hoff-te gans ?u ge . ne. sem, da war der

rre

34



Wagner — Tristan und Isolde, Act IIT

; g~ b - .
T . = S 2
g - Do —c
Y ofi - - er-y spell oer me steal - - ing, that I
seh - - . _rendste Zau - . ber er_.le . . sen: dass nie_

v o _ shouldpe - rish nev . ;r, bhth earn freshQani guish
— tch soll - te ster . . elnk,.————-———\’ta?”l mic e\w - - l;qer 1fa ver-.
1 TE e
S~
P
e
* qe v
.}
| A ] i

%
o E
|4
bt - A "
% 1 e o b ; ——1 = =
% —— T — 'Fcﬁ?if— SR T 3
v The draught! the draught! theter - ri-ble draught!
Der__Trank! der Trank! der furcht_ba_re Trank!
g 27
£ FPe b’-f; .
g e % e e
(33 d dj‘ ti\/ ’ s
ﬂ/__\\ > - ° Qﬂ}'} jf‘ >L h
{ 1 19 *—bir ‘P - t:g'i 2 = 4
1 r L} TV I
- - I i o o= /gm\ —e —
E st bt
v How it filld my frame with fren . . zy when quaff'd!
Wie vomHerzzumHirn ' er wi_ . thendmirdranq.’ '
I o : ;'.n N
1 H
1 v S “
’ ~7 M; P crese. - - - - - -
—8 - & a : ﬁ % ﬁu il

ol

“
- i G E i 5 bl
5 5 -

35



Wagner — Tristan und Isolde, Act I

—f - - _ , — S —
— ===t =+ ]
J No  help can heal, no death bring peace, and_
Kein Heil nun Imnn, ketn  sii _ . sser Tod je_
] y o
s B TR i it m"ﬁ—f—n e P E Febea e
1 | I A 1 [ T W > 1 } .21 3

T a e ey Lo — ——
% = 5 % = i LI} = f 4 i 72 a

+ ¥ — 7 } T ¥ =
() : 1

— give my hun . - ger.ing bo - - - som peace;

T mich be_fre'n_______ won der Sehm. . . sucht Noth,

/—\\l ] ~
e MJ‘ M\/& 7

= Q;n:,ﬁ\j =
P e

K" ':: }1; [”) i~
M‘ —F = ; .
Fontiinene - 4 ﬂ . 3
o - ; B “H!f B - ﬂg i ﬂf % 3%
AR Y. | 1 : 'V' L | 4 I 3 3 £ nl/ "
v no - - where, ah nowhere may I rest: ex_pelled from

gends, ach nirgendsfindich  Ruk: m%:h wirft die

%F P p P Bt s,
© Night to Day un - blest, that ev - - -er up.on \4
Nacht dem Ta.ge zu, um be - - - wig arn mei_nen
£EBRE BN o~ -
¥ t 1 r—1— - m—
R— AN LA S—
a2 i
- s - va ne
' ; =SS5

(Poco straseinante.)

g _Poco rall. A atem! pe (E'twas schle_?pend ) . L
¢ sad_ness tlhe sun may ght . ter in gladness. Ah! how this
Lei.den der Son-ne Au. . ge zu weiden, O die.ser

poco rall. atempo \ .
%@H ¢ = = = | £
o7g » 4 ﬁté*‘w:wpt Nl

l“\_.__————/L_./' l | N
s T

I

36



Wagner — Tristan und Isolde, Act IIT

] 4 } |L-\ * o
i i ¥ : 1
sun.light's shri . vel.ling stream  is burn - ing my brain withan an . . guish sa-
Son . ne sen .- gen.der Strakl, wiebrennt mirdas Hirn sei_ne glfi . - -de

Dol ol N
i

|
|

- Ll ¥ l"— l-l _—. l‘u
[ e LR g 1
LA P S

T ~ J - I . csmmane ,:’\

= : it ——
From all this heat that hor.  _ri.bly
Fir die. .ser Hit. - 2z hei . ssesVer.

bﬁ *n** L L e 11 b1
I SR = Vv

ﬁ"“"——\p:;q_, ~ b ~
\= 7 = = f 1
immerJ ¥ ' o s
fL____M' i 1 17214 L- .
- rU * 11 1/ = I’l = ‘L N - r |
VL V 1 { J' lr 3
¢ glow - ethy no 10 cool - ing shade a cov - e be. .
schmach . - ten, achkei . nes Schat _ - - tens ih - ~bend Um. .
i i1 I ]
{
//‘____h\
5 - ¥ ¥ 1: 5 ! 7 i
stow . - - eth! In this in - tense and tor . fur_ing
nach - - - ten! Far die. - ser Schmer _ zenschreck . Ui che
/‘/——f g
i a
- | —p—— 1
__ ekt
e /“‘\
> 7
=T e
y ===~ pan} s
=z — Wb i
1 .I' | I I H 17, 2 | i LZ | /4 1 L |4 1 Yz
1 'V rV - A '7 _y | 4 | 4 ! 4 4 I L '-
¥ orief, what assuag . ing balsamwill lend me re._ lief? The ter - ri-ble
Pein, welcherBal . sam soll_te mir Lind’. rung verleith'n?  Denfurcht . ba_ren

r\@ﬁé/’\t@’\éf\ = ;,J?!b

o T—t—

lto crese. - -
e e
>
/——_:_\ 1 1 F-] J ) :
= e oo

+44

37



Wagner — Tristan und Isolde, Act IIT

Al bfl .
Fa =r——r == =
Y draught with this an. guish im-bued! Twas I,
Trank, der der Qual mich ver.traut, tch selbst,
P ¢ /’_\
o e =
— perese. - - -
K . : o 7
: 5 e —

b b g = = e
v twas 1 by whom it was brewed! Fromfa -
ich selbst, . ich hab’ ihn ge. brout! _ Aus Va .
2: b
L% W—— -
- 11 H z
5 5 & gd. — r:fl’ﬁ‘ ! =
. i b - im.
i : = ﬁ:‘sﬁw
== SRR e
I V. N e
Y - therspangs and moth . ers fears, from past___
- ters Noth wund Mut. _ter - Wek, __ . aus Lie _
% I ‘aﬁ E
‘_l /4 Lal
dim. ! 7 1
by . ¢ 5 2 ’ i
-! ! ! rj - M | 4 L§ T
¢ — and pre_sent lov. _ ers’  tears, from laughter and sor . row,
- bes.thri.nen ek und ge, aus Lachen und Wei . nen,

m #da;l < —

Poco pin stringendo.

o~
e ' £ =
! I | w i st |
P = ! R
Y smi - ling and sad . - - - - - ness  have I pre.
Won . _nen und Wun _ - - - - - den hab'  ich des




Wagner — Tristan und Isolde, Act III

Tran-kes Gif . te

e
bp - - — /) 3 T —
") 1 1 ]
t —- d Y ¥ I i
pared this po - - . tion of mad-ness! Thou I have brewed,

ge - fun_den!
gt =

Den ich ge . brout,

7 X3

thou 'I cre.a -
der mir ge_ flos .

Y. ¥
— whose rap . ture 1 hdve been
ne schlir . fend je ich ge -

v d

Ne

™

cow . ard.ly
Jurcht - ba_rer

; > E
Piu largo.
Breiter. L
E st =r:
‘ draught! ///—_\~ Accursed is  hewho
Trank! #d/' — h espressito Verflucht, wer dichge.
- > ausdruc/tsvo
* rj 1 ‘1‘} - é -"‘“‘""i
| i pTy i
lo VF"’ 10 I{; bI: !
% % 1
v



Wagner — Tristan und Isolde, Act IIT

Presto con fuoco.
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Poco piu vivo. Pifl steso.
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(Whilst Kurvenal, still hesitating, opposes Tristan,
the shepherd's pipe is heard without.)
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wards Isolda. The latter with instinetive shame, leans with averted face upon the flowery bank.Tristan with
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TRISTAN (draws his sword and turns quiekly round).

T'RISTAN (sicht scin Schweit und wendet sich schnell ﬁm).
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Wehr: dich! Melot!
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{As Melot streches out his sword to him, Tristan lets his hTmrd fall and sinks wounded into the arms of Kurvenai.
Isolda throws herself upon his breast. Mark holds back Meiot. The Curtain falls quickly.)

(Als Helot ihm dns Schwert enigegen streckt, lisst Tristan das seinige fallen und sinkt verwundet in Rurwenals Arme.
Isolde stirst sich an scine Brust. Marke kifit Melot zurlick. Der Forkang fillt schnell.)




Scene II.. Zweite Scene.
Tristan and Isolda. | Tristan und Isolde.
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(Here she springs towards him.)
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Poco a poco ritardando.
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Molto tranquillo.
Sehr ruhig. TRISTAN (raising himself slightly).
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Molto tranquillo. TRISTAN (molto tranguillo).
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The six quavers exactly equivalent to those of the late § movement.
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TRISTAN (bends smilingly down to Isolda). (Isolda gates fondly up at Tristan.)
TRISTAN (licheind zu Isolde gonoigt). (Isolde, schwirmerisch zu Tristan aufblickend.)
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Sempre pik animando.
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a fond eestasy.)
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Scene I. | Erste Scene.

(A garden with hightrees before thechamberof Isolda, which lies at one side and is approached by steps.Bright and
genial summer night. A burning torch stands at the open door. Sounds of hunting. Brangaena,on the steps,in watch.
ing the retreat of the still audible hunt.)

(Garten mit hoken Biwmen vor dem Qemach Isolde’s,su welchem, seitwirte gelogen, Stufen hinauf fihren. Helleanmuthige Som.
mernacht. An der gedffarten Thiive ist eine brennende Fackel aufgesteckt. Jagdgetin. Brangine, aufden Stufen am Gemach, spiht
dem immer en{fernter vernchmbaren Jagrtrosse nack,)

(Horns on the Stage.)

(Hirner axf dem Theater. E
L 3 ) —k 3 i 2 e |
¥a >
== o £
e +
{l 1
2
49 <
2 frem.
- ﬁ*‘_—
L . 1
1 1 4
[ 7 A
rp
) 2
FePEEoET PES
N - ¢
""_."': - 1 - o 1+ r'
1 [’ = . ’_‘b‘ A ol o {\d::
e, . ? - e
e
2 . "
- H“—"‘Fil 1 ;'?_ 4 11 ; 4 o0 i ‘l ;
o sos| s 66 soé| o o] -+
£ trem * * ]
__pEes sietes oo : Fé =
TR 1 1 T 1 >y P a | ol
== SEEEES=SE ﬁ — — ]
# " /4 (/) (] v
L ' p—— | | pra— |
ERSssmestfhr = Seprli s e —"
v -V o, P& r
&’v
>, = > frem.
R P £
P e E= e
4 ¥ - (7 [~

(Brangaena looks anxiously towards the chamber in which she perceives Isvlda approaching.)

(Brangdine bliekt dungstiich in das Gemach suriick, darin sie Isolde nahe

# siehl.)
-t
/—__:—E‘:E

—
13 r. ) mm S " i 1 t Fﬁp; 1 {; =
e ———— SEissan= == ;5
M
P}i ./ — poco erese. - - - -
by A ) L} ] et ————
T - = 7 Eﬂ 7 = bl '!
b t = S :
7] Q kS s
v




(Isolda with fiery animation advances from the chamber
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towards Brangsena.) IsoLpa.
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(Isolda listens and locks,at first timidly towards an avenue.)
(Isolde lauscht und spiht, zundehat schizchtern.in civen Baumgang.)
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(Stirred by increasing expectation she goes nearer towards the avenue and looks out more boldly.)
(Fou wachsendem Verlangen bewegt, schreitet sie dem Baumgange niher und spiht suversichtlicher.)
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(She waves her kerchief at first a little then repeatetly, tinally with sorrowful impatience, quicker still.)
(Sic winkt mit einem Tucke, erst sellener, dann kiufiger und endlich,in leidenschaftlicher Uugeduld, immer schneller.)
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Scene V. | Funfte Scene.
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(Isolda is in dreadful emotion sunk in his contemplation.)
(Isolde ist mit furchtbarer Aufregung in seinen Anblick versunken.)
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(Isolda urges her with more impressive gestures.)
(Isolde treibt sic mit grsteigerter Gebérde an.)
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Pil vivace.
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Molto animatoe.
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(She wrests: the cup from him.)
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and then pass their hands over their brows.___
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Du mir ver . lo.ren? Trii_genden

t Y. W =P~ T
: 1 | W I. )

UM: 1’?
\—/

NS
fo E—f
(e e = ’ =
¢ Fren.zy of men.ace,emp.ty threats! Tris tan!
Thi.ri_gen Ziir_nens eit_ les Drawn! Tri . stan!
/—A\
.G. -
ey [ ko = ——
hd T - L L
ma .. 'ic, framing de . ceit! I sol . - da!
Zau.bers tii-cki_sche List! I . sol . - de!
P

7 = =t S e
I3 ]11 :’l 1 " = :'I .' }7 i ! y
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Seh . _ nen_der Min . ne schwel . len.des Blié .  hen,
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(The eurtains are pulled wide apart; the whole ship is filled with knights and sailors who joyously hail the
shore whieh is now seen quité near and erowned with a castle on the oliff.)

(Die Forhinge werden weit auseinander gerissen; das ganse Schiff ist mit Rittern und Schiffsvelk bedeckt, die jubcind

iber Bord winken,dem Ufer su,das man, mit ciner hohen Felsenburg gekrint, nake erblickt.)
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' love!
tust! (to the women who at her summons
(asc:zlnd ;rom thz _cab'(i}l)-h Fink
BRANGENA, (3& den Hrauen, die ayf teren IF ink (rushing between Tristun and Isolda)
aus dem Schiffsraem "‘"‘":‘f“’"ﬁ"’”) , (swischen Tristan und Isolde stirsend)

1 | 4
Quick! the mantle, the roy . al robe!
Schnell, den Mantel,  den Ki . nigsschmuck!

(Tristan and Isolda remain absorbed in their mutual contemplation,cblivious of what is oecurring.)
(Tristan und Isolde bleiben, in ihren gegenseitigen Anblick verloren, okne Wakrnehmung des um sie Vorgehendenr)
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BRANGANE. ot
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love!
lust!

t Poce ritenuto.

Etwas suriickhaltend.
(She '{mts the royal mantle on Isolda with.

B!&AL\'G:E_'NA. out her notieing it.)
BRANGANE. (Sie legt Isolden,die es nicht gewakrt, den
o o . N Kinigsmantel an.)
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v Cp, hap . less ones! See whereare we!
Un . _ sel' _  gel Auf! Hort, wo wir sind!
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ALL THE MEN (on board ship).
ALLE MANNER (auf dem Schiff).
Tenors.

Poco allargando il tempo.
Etwas breiter im Zeitmass.

1
Hail!._to King Mark, aﬁl hail!
Heil!__Ké_nig Mar. ke Hedl!
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RURVENAL (entering gaily).
K URWENAL (icbhaft herantretend).
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Hail, Tris . tan!
A ﬁ Heil Tri . stan!
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TRISTAN (looking up in bewilderment). RUHW/EIXA_JJ__\
L

KURVENAL.
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proach_ing  in a bark  withbrave at _ ten_dance; glad _ ly he stems the
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TRISTAN. (Kurvenal poinst over theside.)

T'RISTAN (in Fervirrung aufblickend). EE = TRISTAN.(Kurwenal dewtet iber Bord.)
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The King . ’tis! “Wha King mean y;ou?-
Der Ko . - nigl Wel . cher K& _'nig?
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ALl TRE MEN (waving theier hats).
ALLE MANNER (dic Hite schwenkend). (Tristan gazes senselessly towards the shore.)
(Tristan starrt wie sinnlos nack dem Lande,)

Tenors.

Tendre.
¥ Hail _ to KingMark,dllhail! Hail toMark, theKing!
Hell!__ Ki_nig Mar. ke Heil! Ko . nig Mar. 13 Heil!
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Poco pin animato, come
Wieder etwas bewegler.

prima.

TSOLDA (bewildered). BRANGENA.
’ 1SOLDE (i Ferwirrung). BRANGANE. . .
1 + 1 b B
v What ist, Bran.ga_na? Whats the ecry? I.sol.da! Mis.tress! Compose thy _
Was ist, Bran.gi.ne? Wel. cher Ruf? I soldv! Her.rin!  Fassung nur
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IsoLpA. BRANGAENA (despairingly).
IsoLpe. BRANGANE (verzweiftungsvoll).
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Muss ich 1o . - ben! BRANGANE (zu den Frquen).
o M .
I rr ]
- 1 1/ I A & - 1
t —j * —
Look  toyour lady!
Helft der  Herrin!
- TOTTESUIUN s PRRN b A PR peeeee SR, B
' ] ] vy I E E | 2 ﬁ M L ;
~ = — P N T T
i f - - . - - -
4 » £ s £ »
1 11 -1 b - .‘g l - _jb__-—ill__——,_
X 1
L | ' Tt !




Wagner — Tristan und Isolde, Act I

}"ms'ru.
% ASTAN gy & o e s mat S
= r 1 A I/ XX] |ht’5'."/ H F W I i L\ ] £
— 1 i e 1 t
v 0 rap . ture fraughtwith cun. ning! O fraudwith bliss . ger. .
Grreeresnrzrasesnaens 03 ne wol . ler Tik. k! O trug.ge . weih . . tes
r

Wiy

casecens Jyon -
3" J H
—_ \'ﬁ o~
P — o
M : FER — : ; —
_‘h_ﬂd.é,u e e — e
— = — e X 13 2

" ! ~ HI;:. ! 4‘,—-—\; ¢ E_ p‘i:)f

%
0 1 )] 1 1 ' nd ¥ 3y
%. p # I P_% P r X X H‘.\T rIu [\ (%) % 3
T I 1 1 "
" =

S
{People have clambered on board, others have laid a bridge down and the general demeancur shews
eager expectation of the approaching arrival.)
(Leute sind iber Bord gesticger, andere haben cine Bricke ausgelegt, und dic Haltung Aller dentet auf die so
eben bevorstehende Ankunft der Erwarteten.)
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Tristan und Isolde

Actl
Lento e languido.
Langsam und schmachiend.
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Scene I, | Erste Scene.

(A pavilion erected on the deck of a ship richly hung with tapestry, quite closed in at back at first. A narrow hatchway atone

side leads below into the cabin. . ) )
Isolda on a couch, her face buried in the cushions. _ Brangzena, holding open a.eurtain, looks over the side of the vessel.)

Zeltartiges Gemack auf dem Forderdeck cines Seeschiffes, reich mit Teppicken behangen, beim Beginn nack dem Hintergrunde zu

zinslich geschlossen; sur Seite fihrt eine schmale Treppe in den Schiffsraum Ainab. . .
Isolde auf einem Rukebett,dus Gesicht in die Kissen gedriickt.. Brangine, cinen Teppick zuriickgeschlogen haltend, blickt

zur Seite iber den Bord.)

Andante moderato.

Miissig langsam.
THE VOICE OF A YOUNG SAILOK (from above, as if from the mast-head).
STIMME EINES JUNGEN SEEMANNS faus der Hohe, wYe vom Maste her vernchmbar). .

{energico)
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(kriftig) L
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Westward sur - ges slip, eastward speeds the ship. 'The wind so wild blows
Westwiirts schwetft der Blick, ostwirts streicht das Schiff. Frisch weht der Wind der
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filld by thy sighs un . bat _ed?— Waft us, wind strong and wild!__ Woe, ah
die mir die Se . gel bli_hem?. We _ he, we . he, du Wind!__ Weh, ach
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woe for my  childl___ O I.rish maidl __ my winsome, mar . vellous

we - he, metn  Kind! I_ ri_sche Maid, du wil_de, min _ ni_ge

Vivace ISoLDA (starti in agitati
. h X rting up suddenly). (She looks round in agitation.)
Lebhaft. ISOLDE (jih auffehrend). _ (Sie blickt verstirt um sich.)
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BRANGA:}NA (lets the curtain fall and
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hastens anxiously to Isolda).
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extreme alarm and concern for Isolda).
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Scene II. | Zweite Scene.

(The whole length of the ship is now seen,down to the sternwith the sea and horizon beyond. Round the mainmast in the
middle are seamen. busied with ropes; beyond them in the stern are seen knights and attendants seated, like the sai.
lors; a little apart Tristan stands with folded arms and thoughtfully gezing out to sea;at his feet Kurvenal reclines
carelessly. From the mast-head above is heard once more the voice of the young sailor)

(Man blickt dem Sckiff entlang bis zum Steuerbord, ibor den Bord hinaus auf das Meer und den Horizont.Um den Huupt -
mast in der Mitte ist Seevolk, mit Tauen beschiftigt, gelagert: iber sic hinaus geowahrt mun am Steucrbord Ritter und
Enappen, ebenfalls gelagert, von ihnen etwas entfernt Tristan, mit verschriinkten Armen stchend,und sinnend i@n das Meer
blickend, wu Fitssen ihm, nachlissig gelagert, Kurwenal. Yom Maste her, aus der Héhe, vernimmt men wieder die Stinune des

Jungen Seemannes.)

Andante moderato.
Miissig langsam.

THE YOUNG SAILOR (at the mast head,invisible).

DER JUNGE SEEMANN (auf dem Maste, unsichtbar).
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IS‘ULDA (whose eyes have at once sought Tristan and fixed stonily on him _aside, gloomily).
ISOLDE (deren Blick sogleick Trictan fand und starr axf ihn gehoftet Slieb,dumpf firsich).

1
- » - I i
% ] =t =—
]
[y, - - ’
Once be. loved,..
Mir er_ koren,._.
VY
= X 7  — %

115,
g

R et =
Waft us, wind strong and wild! Woe, ah v;oe for my Tf;hild!
We . he, we . he, duWind? Weh., ach we _ he, metn Kind!

—~ . - —-r

X

!

o
b

S_=
23 sar o Y

13



Wagner — Tristan und Isolde, Act I

T
e i —_— N —
J_J]?r > { rL\ - KY ' /_;:f " o
: E=T=rt | e
now re .mov.ed,. brave and bright,_ cow.ard knight!_
mir ver. lo - ren,— hehr und herd,___ kithn und feig/_
1 e T e - T |
54— 1 | ‘
v .41 T~ -
= 7
P 7ﬁ 'woco erese. - - = . erese. | - - = -
- B P o hzj 42 L) qﬁ' gr—'—'
— b1 _’:-h‘ﬁ-% wi 'E —1 i
¥ 7 b 1 5
(laughing unnaturally)
2, | — (unkeimiich lachend)
s 1 1 1 13 3 N i
R aa_*s*:gﬁﬁ
0y, + & 5&3 *z —
Death - de_vot-ed head! __ Death-de.vot.ed heart!.. Think'st high-ly of yon
Tod___ ge-wethtes Haupt! Tod_ gewethtes Herz!.  Was hiiltstdu vondem
13 e 3
P rres 7 O 75 7] 4 ——
o 1 T P Clhe e q;‘lhf";m 7
|| p — 1P
l bg: : = |r = |pp
—t—H 3 : .
3 - . Wl 4 ra 1 L N 1
17 #1700 ZE 1N 7.4 7 | N 7 X)) . 9'
- = =/ —
< h@ -
IsoLpa.
IsoLpE. . L s
A3 3 A 1
S %0 T T b Y
. - Ll 4 .
minion? There, that he _ ro, who from mine eyes a . verts his
Knechte? Dort  den Hel . den, der  mei-nem Blick den  sei - nen
BRANGZENA (following her glance).
BRANGANE (ihrem Blicke folgend).
. 1 7 A = — = =
J v T
‘Whom mean’st thou?
Wen metnst du?
- /’—\
-+ P < ﬁ
I. i | } ‘7 )|
U 0 v ) - J(T
ﬁ'g: e W = ﬁg P
pespress —— | T
. I T s f . 0
1 T 1
— év A /@ : v
3 P K | Y k 3 > —+ -r +—3 :‘L LL'
Py i?‘ | —— - t.tiﬁ
own: in shrink.ing shame my gaze he shuns._ Say, how
birgt, in Scham und Scheu_e  ab_wirtsschaut.__ Sag; wie
— " : X T—1 e +
— o) 1 —F s gD
: _F.. % " —
i .
bgs—peIboe @ | __be
g &= g~ = bgs
: 278 = =




Wagner — Tristan und Isolde, Act I

BRANGAENA.
L BranedNB._ . |
%—_-‘ L ﬁ }77 III I'-/. - ;1 % ! L ‘
hold you him? Mean you Sir Tristan, la_dy mine? Ex . tolld by ev.ry
diinkt “er dich? Frigst du nach Tristan, theu-re Frou? dem  Wun.der al.ler
Vir 5' ?P T f ; -}l' l \\____'/
porese. . - - - - - - - - -
ZLdr L‘[ﬂ . =1 bﬁ. (] L‘&. mfo
5 b ' T ¥
= =

(N

I 3
| N L

— Rk —t
mllrztjt‘t_ﬁ;—_:.

4 na-tion, his l;ap - I;y countrys pride, : he.ro of cre a-tion, whose
Rei_che, dem hoch . ge_priesnen Mann, dem Helden oh_ne Gleiche, des
S e - S
I - 1L | : ‘{. ’ f lu Ir LAY .r,
mE e —&—‘T_‘——“‘““'—-I : :
. 1 {d q
&

ISOLDA (mocking her).
ISOLDE Gic verkihnend).

@
i

l'j % ‘l[ lll ? i I1 &1 1 j. lj, } ;J_-
In shrinking tre.pi - da.tion his shame he seeks to
Der za.gend vor dem Streiche sich  fliich _ tet wo er
== S== = =
! —F ¥ : - — —
Y fame so high and wide?
Ruh . mes Hort und Bann?
EW 9 _" —
Tt
q b
=y
b, ’ L
—F
N Py l L h .
; e 1 P =
14 . A L . . Y . -
'Thule, while to the king, his re - - Ia . tion, he brings the corpse-lﬁ:;
kann, weil ei.ne  Braut er als Lei - che Sir sev _ nen Herrn ge.
- -+ ) l - 7 ; :
’ i e o A
erese. - p - = - 4
I A b
s — Z: TiE— =7
S ——— I ; q =



Wagner — Tristan und Isolde, Act I

I\

A i N
- A — 3 3 1 1 Y X ) N K‘ 12N
e ) e 2 ¢
Y pride!— Seems it so senseless what I . say? Go ask him.
wann! Diinkt es dich dun_kel, mein Ge_dicht? Frag thn denn
=T 4 i
- D — 4 -
I . i
3 s =
l JF dim. »
%ﬂ = - % - =3
L7 A F 0 %': % =
eJ -
— P b =%
rd -

i 7 1 1 |4

b y A
O( r
self, our gracious host, d
selpst, den frei_en Mann, ob mir zu nak'n
N, |

Y i vi "%
-F 4 T
are he ap.proach

my side? No courteous heed or loy-al
er wagt? Der Eh_ren Gruss und zichtge

78

-
) 3. 3 11 3 ]
N ] ¥ _ [ 4 - [ 4 i@ lowd
y 4 L ) [ ) i L o} i VA
N T | v
% : e — 4
A 3
3 —be %3 —=
— ’ Ca
(};oco steso)
< — a— ; } :
s o fe 3l tm
T g —p— g Lo & s 7 T
care this he - ro t'wards his la_dy turns; but to meet her his heart is

Acht

ver.gisst der Her _ rin der za-ge

Held, dass thr Blick thn nur nichi er.

>/’E:;'l—-—-il
——w ¢ 4

Iy Jl 1 l 3 L7IE
2 e =
T ——————— PESC.
— 5y 2|
&~

e — e e —— +
& 1 - 17  — 1r 4{ i I Y #M%
. L T ' = 7 ol
daqnted, this  knight so high.ly vaunted!_ Oh, _ he wots well the
rei-che, den Hel . den oh_.ne Glei.che!_ O,____ er weiss wohl, war.
t T '
— i g " 1 J— T S
4. 3 & I. 1 !' L1 | S 1 INY
UU TI’ Pt . 1$ }V“g : =
W r | piip y 4
W [ ro——— 1Y
= 52 : ey = ==
Zrm Ve 7z H:!::t
{ Y
)
r
caus’e!_ To the trai.tor go, bearing his la.dys willl As my ser. vant
um! Zu dem Stol.zen gek,  meld’ hm der Her.rin Wort! Mei.nem Dienst be _
=
* ly } 7 - r é é F .
:, i

g
[he-

=T =

16

vb
vl



Wagner — Tristan und Isolde, Act I

BRANGENA. IsoLpa.
x> BRANGANE. IsoLpe.
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(At an imperious sign from Isolda Brangaena withdraws and timidly walks along the deck towards the sternpastthe
working sailors. Isolda, following her with fixed gaze, sinks back on the couch, where she remains sitting during
the following, her eyes still turned sternward.)

(duf lsolde’s gedioterischen Wink enlfernt sich Brangine whd schreitet verschimt den Deck entiang dem Steuerbord zu.an
den arbeitenden Seeleuton- vorbei. Isolde, mit starrem Blicke ikr Jolgend, zieht sick riicklings nach dem Ruhebett surick,
wo sie sitzend wikrend des Folgenden bleibt, das Auge unabgewandt nack dem Steuerbord gerichtet.)
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(Rurvenal, cbserving Brangaena’s approach, plucks Tristan by the robe without rising.)
(Kurwenal, der Brangiinen kommen sieht, supft,ohne gick zu erheben,Tristan am Gewande.)




KURVENAL.
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Vivace, ma non troppo presto.
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(While Tristan strives to silence him by gestures and Brangsena indignantly turns to_de.
part, Kurvenal sings after her at the top of his voice while she lingeringly withdraws.
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(Kurvenal, scolded away by Tristan, descends into the cabin; Brangeena returns in agitation to Isolda,
closing the curtains behind her while the whole erew without is heard singing.)

(Kurwenal, von Tristan forigescholten. ist in den Schiffsraum hinabgestiegen; Brangine,in Bestirsung zu
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Allegro molto.
Sehr lebhafi.

can!”
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Scene III.l Dritte Scene.
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(Isolda and Brangsena alone, with the curtains completely closed.)
(Isolda rises with a despairing gesture of s
(Isolde und Brangane allein, bei vollkommen wieder geschlossenen Forkiingen.)

(Isolde erhebt sich mit versweiflungsvoller Wuthgebirde. Brangine stiirst thr zu Fissen.)

wrath. Brangaena, falls at her feet.)

hod )

1 —y |

A

%E@"\#/—\ ooy ot '
e

» #
haf L4
o L/ 1 2
T s
BRANGENA.
LB.‘UNGJNE.
1 I y - -
> —— = & i EE
1
Ah! an answer so n ..
Heh! ach we_he! dies zu
Fas —— g e
¥ i ks K] 4 ) W { P 1
s N i G RS AT i T ®
T,
] k | L I U s ﬁ %::
: * q‘ lbql' re—t——1 A Lol . b, ¥
b~ = | ! | - 7 o 7
. ¥y He. jh# b
7 ! - —
- t 1
I N |
T —— 2 '}
1 ; ¥ i 1
— e e ———
F { ¥

ISOLDA (checking herself on the point of a fearful outburst).
ISOLDE (dem furchtbarsten Ausbruch wahe,schnell sick zusammenraffend).

[ i 3 1
b B }
I I
- BRANGENA.
” . . L ] BraNe.ing.
1 3y AL 1 r | ) AT 1 - 1 TL N
5 - ; e e ——
Sm}l now, of Tristan! Id know if he de_nies me. Ah, ques - tion not!
" ‘o ' . . 3 >
P h Dochnun  von Tristan! Ge - nau  willicks ver -neh-men. Ach, fra - ge nicht!
—F— F::H:;ﬁ;%;:fﬁ;%::ﬁ:@:
L 1 1 7 = SN | 7.1 o 2 . | [ 72 1] 7l H [~ A i
o ~—P—————HF——F - 22—
Wi b dipn. plrem.
bz 12 a [P 1/ P I/}
et o e e e e e S e
= e e ™ ™ e i e ot

25




Wagner — Tristan und Isolde, Act I

IsoLpa. BrANGEN.
IsoLpk. BraneA4NE. L
e = a4 S5 i
—— 7 S A Y ! .
Quick, say without felar! With cour - teous phrasehe  foiled my
Fre¢  sag’s oh-ne Furcht! Mit hof' . schen Wor-ten  wich er
e 3 e T e Ca—
1 LZ L z
0y, == E g&;\__ﬁ‘#"‘j - g%
. syl > ’
—bo s Eﬁ—}F ‘ \
I I 124 b WA i
v ey M — 1 b <2 ) 1
e ' —— + + +
IsoLpa.
IsoLpk.
™2 ‘[ i v -
—y—¥—7—+ — o
But when you bade him  hi - ther?
Doch als dudeut - lich mahntest?
£ ' ; = - [ 7] > —ﬁk -
} — 11"
N P — = T
will. When I had straightway bid him come,
aus. Da tch zur Stell’ thn zu dir rief:
A—T Y —lL' Y ) " T 3 - ¥ j‘\
. — - . S — * - -
1
2 i nf
cresc. - - - -
: ~ 3 R ao—— - j‘ -
ek e
1 1 1 i A T -+
A e i L N - "
e Em e e e S #
{ 7 — - t WA V . | A 1 - = 1 J'L L ¥
the pearl of wo_man.

1 | 4 T A 1 4
where'er he stood,he said to me, he tru . ly servedbut thee,
wo erauch steky so sag_te er, ge_treu - lich diew er ihr,

der Frau_en héch_ster

T  » S — N e T—
%ﬁr > 7z 8 =7 ﬁ —9-——‘“;—-3*—3—:1——12:_:.&?
) g : I | l h
i Ft#’ dim. - - { [dolce i =
e 3 z (& g | 1P
; i Tte e e —1
\F—P — T t —F“ ——
T ] I
F) | {
i 4 1 i‘_‘P' 17 —? = L’%
F —+ 1 : + ¥ '
if he un_heeded left  the helm how could he pi-_lot the
liess’ er das Steu_er jetzt  zurStund, wie lenkt er si.cher den
e ;
2 [ 1 [ Y ¥ ‘i’ ;
hl!\?‘ ) Y
= o[
o — . R, | - - p
AL.;F } LYt bl bt |
I - T i
{ [ ——

26




Poco ritenuto.
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Motiv des verlangenden Wiederfehens
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IsoLpA. (Tristan sinks slowly to the ground in Isoldds arms.)
ISOLDE. (Tristan sinkt lanssam in Isoldens Armen su Boden.)
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yoch mehr suriickhallend.
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Rallentando.
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Lento. (She sinks down senseless upon his body)
% Langsam. L (Sie sinkt bewusstlos iiber der Leiche zusemmen.) L
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Be. lov_ed!
Ge_lieb ter!
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Scene III. | Dritte Scene.

(Kusvenal who re-entered close behind Isolda bas remained by the entrance in speechless horror, gazin
on Tl}‘istan : I;rom below is now heard the dull murmur of voices and clash of waepons.The Shepherg
ver the wall,

Rurwenal war sogleick hinter Isolde surickgekomme

motionless
clambers o.

: sprachlos in furchtbarer Erschiitterung hat er dem Ayftritte beigewohnt

n.
und bewegungsios auf Tristan hingestarre, Aus der f’id& hirt man jetst dumpfes Gemurmel und Haffengeklirr, Der Birt kommt

iber die Mauer gestiegen.)
Allegro animato.
Lebhft bewegt.

THE SHEPHERD (coming hastily and softly to Kurvenal).
DR HIRT (hastig und izise sich zu Rurwenal wendend).
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Kur_ve_nal! Hear!
Kurwenal! HOrY!
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(Kurvenal starts up in haste and looks over the rampart whilst the shepherd stands

apart gazing in consternation on Tristan and Isolda.)

(Burwenal fakrt heftig auf und blickt iber die Briistung, wakrend der Hirt aus der Ferne

ersehiittert auf Tristan und Isolde sicht.)

*

+-- 11 J Bﬂ Py = L] T - 'ﬂ
Vv s L)) 4’7 f = ::
L An_oth - ér ship!
Einzwer - tes Schiff!
A
mf)
&: I Ll F a—— 1
= ~ e S——. SN Uq’. ‘;" = -
KURVENAL. o (In: outburst.) : ’
KorweNaL, # Piu vivo, Cln Wath susoreckend.) b :

. Noch lebhafter. £ b.f_* 2z 2
S = Pt
<P~ 1 T ——— . 1 =
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(He hastens with the shepherd to the gate which they try quickly to barricade.)

(Er eilt mit dem Hirten an das Thor,das sie in der Hast xx verrammeln suchon.)
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. . scalling down)
(withont, calling from below). I[{{ TRYENAL. ‘Ainabrufend)
(aussen, vor uaten her). ORWENAL. 2
) t a/—\ ;E x| j‘% -1
H s
tress! Bran _ ge . na'svoice? What want you here? ©
- rin! Bran _ gi@ . nen’s Ruf? Was suchst du hier?

- i
P
~
t .
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crese. h . -‘-:
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- e

KRURVENAL.

BRaANGZENA. KUuRWENAL.
BRANGANE. . 22 Yo £ q_} £
v - en Kur.vei _nall  Where is 1._sol.da? Withfoes do you come? Woe fo vu,
Schliess’nicht Kur.we_nall Wo ist I_sol.de? Ver-rath.rinauch du?  Wek® dir,Ver.

£ 8 === Q@t%
RIS T m———
e e |
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Bt el et )

MeLOT (without). .
MELOT (ausecrhait). }'}izzso.
el o  E— _F H F il f —
false one!”Stand back, thou fool! Bar not the  way! s .
ruch _te! Zu_riick, du Thor!  Stemm’ dich nicht dort! 2 , ,

s % e .

RURVENAL (laughing savagely).
RURWENAL (withond exflackend).
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‘ }1113:1 ] tﬁ%l;ejlhm}; - - Igg:m l—day on which I con
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#' £ (Melot with axmed men appears under the gateway. Kurvenal falls on him
% 1 ~ and strikes him down.
—1 (Melot, mit gowsffncten Nannern,crecheint unter dom Thor. Rurwenal stirst sich

front thee! axf ihn xnd sirockt ikn u Boden.)
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Die, dam . na.ble wretch!
Stird,  schiind _ li.cher Wieht!

BRANGENA (still without).

(He dies.) BRANCANE (nock ausserkald).
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Hold, thou fran _ ticman!
Hal - te, Ra . sender!
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(He sets upon Mark and his followers.) >
(Er dringt auf Marke und dessen Gefolge ein.)
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‘What sight's  here!
b Was sek’ ich!
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Sempre pin stringendo.
Immer noch beschleunigend.

(She goes to Isolda’s aid.)
(Sic micht sich um Isolde.)
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Y Ha Livkt thou, I _ sol . da?
,‘;{Ia! Lebsf’ du, I _ sol bs de? be™
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MARK (with his followers has driven Kurvenal and his assistants back from the gate and forced his way in).

M4RKE (mit seinem Gefolge hat Kurwenal mit dessen Helfern vom Thore surickgetrieben xnd dringt herein).
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(Kurvenal, desperately wounded, totters

Pia lento. before Mark towards the front)

RURVENAL.

Lanqsamer. (K urwenal, schwer verwundst, schwankt vor
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Molto ritenuto.
Sehr suriickhalfend.
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(He sinks down at
Tristan feet.)

Fissen zusammen.)

MARK.
(Er sinkt dei Tristans MARKE.',

" - "‘ V- L Ld L] {
o == i ——F
b s 1 P ¥
li_eth  here, where I lietoo. Tris.tan! Tris . tan! I _ sol da!
liegt er,  hier, wo ich lie.ge. Tri_stan! Tri . stan! I . sol de!
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Lento.
Langsam.

BURVENAL (groping for Tristar's hand).
FEURWENAL (nach Tristax's Hand fassend).
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Woe! Tris tan! True Tord! Chide me not,
Weh! Tri stan! Trau . ter! Schiltmichnicht,

[

N K £
N——
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Piu animato.
Bewegter.
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BHANGA;_N A (who has revived Isolda in her arms;.
e BRAXCANE (die in ikren Armen Isolde wieder Su sich gebrackt) ,
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closed what be . fore I couldfath_dm not, what joy wasmine to find myfriend w;as .
kiillt, was zu _ vor ichnicht fas. senkonnt; wie se . lig, dass den Frezmd ich fret  von
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Rallentando poco a poco.
Allmahlich surickhaltend.

BRANGENA. (Isolda unconscious of all around her, turns her eyes with rising inspira.
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Poco pin animato.
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(Isolda sinks, as if transfigured,in Brangsena’s arms
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upon Tristan’s body. Great emotion and grief of the bystanders. Mark invokes a benediction on the dead.)
Tristau’s Leiche. Grosse Rihrung und Entricktheit unter den Umetehenden. Marke segnet dig Leichen.)
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